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* Garantie 5 ans / 5 años de garantía / Garantia de 5 anos / Garanzia 5 Anni / Εγγύηση 5 ετών / Gwarancja 5-letnia /  Гарантія 5 
років / Garanţie 5 ani /  Garantia de 5 anos/ 5-year-guarantee
** réparable / reparable / reparável / riparabile / διορθώσιμος /naprawiany / ремонтний / reparabil /repairable
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Montage / Montaje / Montagem / Montaggio / Συναρμολόγηση / Montaż / Збiрка / 
Ansamblu / Montaje / Montage / Assembly

Utilisation / Utilización / Utilização / Uso / Χρήση / Użytkowanie / 
Використовуйте  / Utilizați  /Utilizare / Verwenden Sie / Use

FR : CARACTERISTIQUES TECHNIQUES / ES : CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / PT : CARACTERÍSTI-
CAS TÉCNICAS /  IT : CARATTERISTICHE TECNICHE / EL : ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ / PL : DANE 
TECHNICZNE / UA : TEXHІЦHI XAPAКTEPИКИ / RO : CARACTERISTI TECHICE / DE : TECHNISCHE 
MERKMALE  / EN : TECHNICAL CHARACTERISTICS
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EAN CODE
3276007463873

20W

3276007463897/
3276007464078

3276007463927/
3276007464108

30W

3276007463965/
3276007464122

50W

3276007463996

100W10W

A1. A2.  

——— 0.25m

A5.  

IP65

A6. 

220-240V

A7.  

50/60Hz

A9.  

A14.  A16. 

3G1.0mm2
H05RN-F

A19. E1

A11.  

ta40°C

A26.  

Max.XXw

A10.  

PF>X.X

A25.  

0.7 0.9 0.9 0.90.7



 Este producto contiene una bombilla de clase de eficiencia D .

 Este produto contém uma fonte de luz de eficiência energética de classe D .

 Αυτό το προϊόν περιέχει πηγή φωτός κατηγορίας ενεργειακής απόδοσης D .
 Niniejszy produkt zawiera źródło światła klasy efektywności energetycznej D .
 Данное изделие содержит источник света класса энергоэффективности D .
 Acest produs con ine o sursă de lumină din clasa de eficien ă energetică D .
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FR: PIÈCE RÉPARABLE / ES : PIEZA REPARABLE  / PT: PARTE REPARÁVEL / IT : PARTE RIPARABILE / EL 
: ΕΠΙΣΚΕΥΆΣΙΜΟ ΜΈΡΟΣ  PL : CZĘŚĆ NADAJĄCA SIĘ DO NAPRAWY / UA : ЧАСТИНА, що підлягає 
ремонту / RO : PIESĂ REPARABILĂ / DE : REPARIERBARES TEIL /  EN : REPAIRABLE PART
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Remplacer tout écran de protection fissuré"
Sustituya toda pantalla de protección rota
Substitua os ecrãs de protecção partidos
Sostituire ogni schermo di protezione rotto
Αντικαθιστάτε τα σπασµένα προστατευτικά τζάµια
Nalezy wymieniac rozbity klosz
Замініть будь-який потрісканий захисний щиток
Înlocuiți orice ecran de protecție spart
Substituir qualquer tela protetora quebrada
Ersetzen Sie jeden kaputten Schutzschirm
Replace any cracked protective shield
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O6mm

*Utiliser les vis et chevilles adaptées à votre 
support - Utilice tornillos y tacos adecuados para 
el soporte - Utilize buchas e parafusos adaptados 
à superfície de instalação - Utilizzare viti e tasselli 
adeguati al propio supporto - Χρησιμοποιήστε τις 
κατάλληλες βίδες και ούπα για τον τοίχο σας - 
Taşıyıcıya uygun vida ve dübel kullanın - 
Используйте шурупы/крепления, кoтoрые пoд
xoдят к основанию, к кoтoромy они будут 
крепиться - Використовуйтегвинти тa 
штифти, щo підxoдять для поверхні, на яку 
Ви монтуєте ролет/жалюзі -  Należy korzystać 
ze śrub i kołków przystosowanych do nośnika - 
Utilizaţi şuruburile şi diblurile adecvate 
suportului dvs - Use screws and dowels suited to 
your backing.   
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Min. 55 mm

10 mm35 mm

N

L

=Blue/Bleu/Azul/Azul/Blu/Μπλε/Niebieski/Синій/Albastru

=Green and yellow/Vert et jaune/Verde y amarillo/Verde e giallo/
Πράσινο και κίτρινο /Zielony i żółty /Зелений і жовтий/Verde-galben

=Brown/Marron/Marrón/Castanho/Marrone/Καφέ/Brązowy/Коричневий/Maro
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批次信息详见备注，红字不印刷


